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Insert 4 x AAA batteries as shown into the battery 
cabinet. Make sure bottom cap is tightly closed.  

EN

Insérez 4 piles AA comme indiqué dans le logement pour piles. 
Assurez-vous que le couvercle inferieur est étroitement fermé.

FR

Setzen Sie 4 AAA-Batterien wie abgebildet in den Batteriehalter 
ein. Vergewissern Sie sich, dass der Deckel an der Unterseite 
fest verschlossen ist.

DE

Inserte 4 pilas AA como indicado en su sitio. Asegúrese de que 
la tapa inferior esté bien cerrada.

ES
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Recommend to always clean after use. Rinse out your Zeppelin with luke warm water. Toy cleaner or mild soap can also 
be used. Allow your Zeppelin to air dry. Once dry, put the cap back on for long term storage.

EN

Il est recommandé de toujours nettoyer après usage. Rincez votre Zeppelin à l'eau tiède. Un nettoyant pour jouets ou un savon doux peut également être 
utilisé. Laissez votre Zeppelin sécher à l'air. Une fois sec, remettez le couvercle en place pour un rangement sur le long terme.

FR

Wir empfehlen den Zeppelin nach jeder Verwendung zu säubern. Säubern Sie Ihren Zeppelin mit lauwarmem Wasser. Sie können außerdem Spielzeugreiniger 
oder milde Seife verwenden. Lassen Sie Ihren BlowPro an der Luft trocknen. Sobald er trocken ist können Sie den Deckel zur langfristigen Lagerung 
wieder verschließen. 

DE

Es recomendado siempre limpiar tras uso. Enjuague su Zeppelin con agua templada. También se puede usar un limpiador para juguetes o un jabón suave. 
Deje su Zeppelin secar al aíre. En cuanto esté seco, ponga de nuevo la tapa inferior en su puesto para un almacenamiento a largo plazo.

ES
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EN Remove the bottom cap of your Zeppelin before use. 
Recommended to lube yourself with water based lubricant 
before inserting your manhood into your Zeppelin.

FR Retirez le couvercle inférieur de votre Zeppelin avant usage. Il est recommandé 
de vous lubrifier avec un lubrifiant à base d'eau avant d'insérer votre membre 
viril dans votre Zeppelin.

DE Entfernen Sie den Deckel an der Unterseite bevor Sie Ihren Zeppelin benutzen. 
Wir empfehlen reichlich Gleitgel auf Ihrem besten Stück zu verteilen, bevor Sie 
dieses in den Zeppelin einführen. 

ES Quite la tapa inferior de su Zeppelin antes de uso. Es recomendado lubricarse 
con un lubricante a base de agua antes de insertar su virilidad en el Zeppelin.
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5 To turn off your Zeppelin, hold the power button for 3 seconds.EN
Pour mettre votre Zeppelin hors tension, maintenez le bouton power pendant 
3 secondes.

FR

Halten Sie die Power Taste für 3 Sekunden, um Ihren Zeppelin auszuschalten. DE
Para apagar su Zeppelin, mantenga pulsado el botón power durante 3 segundos.ES

EN To turn your Zeppelin ON, press the      button on the controller. 
Your Zeppelin will start at the lowest speed.

FR Pour mettre votre Zeppelin sous tension, appuyez sur le bouton        sur le 
dispositif de commande. Votre Zeppelin s'activera à la vitesse la plus lente.

DE Drücken Sie die       Taste an der Fernbedienung, um Ihren Zeppelin zu starten. 
Der Zeppelin wird bei der langsamsten Geschwindigkeit anfangen. 

ES Para encender el Zeppelin, pulse el botón        en el controlador. Su Zeppelin se 
activará a la velocidad mínima.

This item is sold as an adult novelty only. Item does not 
contain phthalates and it is recommended to use water-based 
lubricants. Should any irritation or discomfort occur, stop 
using this item immediately. The usage of this product is in no 
way a means to warrant any medical claims.

Cet article est uniquement vendu en tant que fantaisie pour adultes. Cet article 
ne contient pas de phtalate et il est recommandé de l'utiliser avec un lubrifiant à 
base d'eau. Si vous ressentez la moindre gène ou irritation, cessez d'utiliser cet 
article immédiatement. L'usage de ce produit n'est en aucune façon un moyen 
de réclamer une indemnité médicale.

Dieses Gerät wird ausschließlich als Scherzartikel für Erwachsene verkauft. Das 
Gerät enthält keine Phthalate. Desweiteren wird empfohlen wasserbasierten 
Lubrikant zu verwenden. Sollten während der Anwendung Irritationen oder 
Unwohlsein auftreten, beenden Sie die Anwendung sofort. Es werden keine 
medizinischen Behauptungen oder Gewährleistungen auf Basis der Nutzung 
dieses Produkts garantiert. 

Este artículo es solamente vendido como novedad para adultos. Este artículo 
no contiene ftalatos y recomendado usarlo con un lubricante a base de agua. 
Si siente molestia o irritación, deje de usar este artículo de inmediato. El uso 
de este producto no es de ninguna manera un medio para justificar una 
reclamación medica.

Insert Battery

Battery Polarity

EN Continue to press the      button to change function. Pushing 
the button once will advance to the next function. There are 
7 total rotation functions. 

FR Continuez de presser le bouton       pour changer de fonction. Appuyer une fois sur 
le bouton vous amène à la fonction suivante. Il y a au total 7 fonctions de rotation.

DE Drücken Sie die       Taste mehrfach, um die Funktion zu wechseln. Drücken 
Sie die Taste ein mal, um zur nächsten Funktion überzugehen. Insgesamt gibt 
es 7 Funktionen. 

ES Siga pulsando el botón       para cambiar de función. Pulsar una vez el botón 
avanzará a la próxima función. Hay un total de 7 funciones de rotación.



CONSTRICTION RINGS VACUUM PUMPS

PRECAUTIONS FOR
CONSTRICTION RINGS
AND VACUUM PUMPS

WARNING!
- Do not fall asleep while wearing the constriction 
rings. Prolonged used of a ring may lead to 
permanent penis injury.

- Allow for at least 60 minutes between uses. Frequent 
usage may increase the risk of penis injury. 

- Avoid the usage of constriction rings while under the 
influence of alcohol or drugs, as this may impair the 
user’s judgement and increase the risk of penis injury.

- Misuse of constriction rings may result in bruising, 
painful injury, or permanent damage to the penis.

- Constriction rings, in any form or factor, do not 
prevent the risk of pregnancy.

PRECAUTIONS
- Limit the use of constriction rings to no more than 30 
minutes per session.

- Prolonged use of the constriction rings (without 
removal from the penis) may cause permanent penis 
injury.

- Use of constriction rings may aggravate existing 
medical conditions including Peyronie’s disease1, 
priapism2 and urethral strictures3.

- Constriction rings may bruise or rupture blood 
vessels within the penis or scrotum, resulting in 
petechiae4, hemorrhage5, or the formation of 
hematoma6.

- Use the least constrictive silicone ring size that 
maintains an erection to avoid excessive constriction 
that may cause penis injury.

DELAYED DIAGNOSIS OF OTHER CONDITIONS
If the user has symptoms of erectile dysfunction (i.e. 
inability to achieve an erection that is sufficient for 
sexual intercourse) consult a doctor prior to using this 
device to avoid any potentially harmful delay in 
diagnosing any of the most common causes of 
this condition. 

USE WITH IMPAIRED PAIN PERCEPTION
Do not use the device if the user has decreased 
sensation of pain in the penis region. This warning 
should inform the user if he cannot feel pain, he may 
not know if the device is causing him harm or injury.

USE WITH DECREASED HAND STRENGTH
Do not use the device if the user has decreased hand 
strength as this may make the removal of the 
device difficult.

1 Formation of hardened tissue in the penis that 
causes pain, distortion during erection
2 Painful erections that persist as a result of disease
3 An area of hardened tissue that narrows the urethra, 
making it difficult to urinate at times
4 Small purplish spot on body surface caused by a 
minute hemorrhage
5 Flow of blood from ruptured blood vessels
6 Localized swelling filled with blood resulting from a 
break in a blood vessel

WARNING!
- Cease usage of the vacuum pump if pain occurs.

- Avoid the usage of the vacumm pump while under 
the influence of alcohol or drugs, as this may impair 
the user’s judgement and increase the risk of penis 
injury.

- Do not use if the user has sickle cell disease, a 
history of prolonged erections, or is taking large 
quantities of aspirin or other blood thinners. These 
conditions may increase the risk of bruising and 
hematoma.

- Misuse of of the vacuum pump may cause penis injury. 

PRECAUTIONS
- Apply only the minimum amount of vacuum pressure 
necessarcy to achieve an erection. Excessive vacuum 
pressure may bruise or cause penis injury.

- Use of the vacuum pump may aggravate already 
existing conditions such as Peyronie’s disease1, 
priapism2 and urethral strictures3

- Use of the vacuum pump may bruise or rupture the 
blood vessels within the penis or scrotum, resulting in 
petechiae4, hemorrhage5, or the formation of hematoma6.

- If appropriate the labeling should instruct patients 
not to use an electrically powered vacuum pump or 
near water.

CAUTION
- Avoid over-vigorous pumping.

- This product is intended for the use by a single user.

- The vacumm pump should NOT be used for more 
than 15 minutes continuously and should not be used 
within 24 hours of its use.

- Do not fall asleep while using the vacumm pump, or 
while under the influence of alcohol or drugs. The 
user needs to be in control of the product at all times.

- Consult a doctor before using the vacuum pump if the 
user experiences any discomfort in the genital area.

- The user must be in full control of his hands to safely 
use the device with the strength to push the pressure 
release button.

DEVICE PURPOSE
- The device is an external penile rigidity device using 
vacuum technology.

- The device is also intended to maintain optimum 
penis health and sexual stamina, through regular 
exercise of the penis by erection using a safe level of 
vacuum pressure.

The following precautionary measures are advised 
when using the device.

As the device may cause sexual arousal with 
increased hear and respiratory rates, users should 
consult their doctors before using the device if 
they suffer any of the following: heart or lung 
disease, high blood pressure, stroke, epilepsy or 
convulsant disorder, uncontrollable diabetes or 
genital-urinary disorder (kidney, bladder, 
testicular or penile problems etc). Consult a 
doctor before use if user consumes 
anticoagulants or have sickle cell anaemia, 
bleeding disorders or leukemia.

TROUBLESHOOTING GUIDE
CAUSEPROBLEM NOTESSOLUTION

No erection No vacuum due to air leak from poor 
seal

- Use more lubricant
- Apply firm pressure to body
- Trim pubic hair
- Check device for air leaks

Problems are most often associated with 
inexperience from using the device

Rapid loss of erection (no more than 5 
minutes)

- Vacuum loss due to air leak from 
faulty equipment
- Poor seal
- Inadequate lubrication
- Excessive pubic hair

- Use more lubricant
- Apply firm pressure to body
- Trim pubic hair
- Check device for air leaks
- Use smaller cylinder insert
- Use smaller or double tension rings
- Remove tension band carefully

- Problems are most often associated 
with inexperience from using the device
- Consult a physican if problem occurs

Rapid loss of erection (no more than 5 
minutes)

- Vacuum loss due to air leak from 
faulty equipment
- Poor seal
- Inadequate lubrication
- Excessive pubic hair

- Use more lubricant
- Apply firm pressure to body
- Trim pubic hair
- Check device for air leaks

-

Experiencing any discomfort or pain 
while device is in use

- Too rapid pumping
- pulling of scrotal tissue

- Slower pumping
- Continue to use device

- Problems are most often associated 
with inexperience from using the device
- Consult a physican if problem occurs

Having redness, irritation or bruising - Too rapid pumping
- Over pumping

- Slower pumping
- Fewer pumps

- Problems are most often associated 
with inexperience from using the device
- Consult a physican if problem occurs

-Feeling a cold penis (to you and your 
partner)

- Constriction of blood flow to the penis
- Lubrication

- Wash off lubricant or warm 
lubricant before use

-Penis pivots on its base - Constriction of blood flow to the 
penis

- If manageable, apply the device 
after you have a partial erection

Pulling of the skin of the scrotum Insufficient tension from bands or 
rings

- Remove lubricant from scrotum
- Angle the device downwards when 
in use

- Problems are most often associated 
with inexperience from using the device

Partial erection - Incorrect insert or seal ring size
- Inexeperience in operating the device

- More practice from using device
- Use larger cylinder insert

Problems are most often associated with 
inexperience in operating the device


